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Այսպիսով՝ Սմբատ Սպարապետը, ով
ունի երկի կառուցուածքի եւ ոճի յստակ
գիտակցում, ինչպէս նաեւ՝ իրեն եւ սեփա-

կան աշխատութիւնը նախորդներից ա-
ռանձնացնելու տրամադրուածութիւն,

նախընտրում է հեղինակային անանունու-
թիւնը՝ չբացայայտելով սեփական <<ես>>-ը:

Սակայն այն աներկբայ փաստը, որ նրա
լռութիւնն ուղեկցւում է երկում կամայ թէ
ակամայ արտայայտուած հեղինակային

ինքնագիտակցութեան եւ անհատականու-
թեան տարրերի առկայութեամբ, ինչպէս
նաեւ տեքստի կառուցուածքային ու ոճա-
յին ներդաշնակութեամբ եւ համամասնու-
թիւնների պահպանմամբ, թոյլ է տալիս
Սմբատ Սպարապետի մօտեցումը դիտար-
կել որպէս նրա հեղինակային ոճի առանձ-
նայատկութիւն:

Ամփոփելով նշենք, որ Սմբատ Սպա-
րապետը <<Տարեգրքում>> ներկայանում է
ոչ թէ որպէս անդէմ ստեղծագործող, ով

թաքցնում է իր հայեացքներն ու համոզ-
մունքները, այլ՝ ինքնատիպ հեղինակային
գիտակցութեամբ օժտուած պատմիչ, ում
դիրքորոշումները նկատելի են ինչպէս
նիւթերի ու տուեալների ընտրութեան,
այնպէս էլ պատմական դէմքերի եւ իրա-
դարձութիւնների գնահատման հարցե-
րում: <<Տարեգրքի>> կառուցուածքը, ոճն ու
բովանդակութիւնը ՝ մի կողմից, եւ ստեղ-
ծագործութիւնում առկայ հեղինակային
թէեւ փոքրաթիւ, բայց անձնաւորուած
նշումները միւս կողմից, թոյլ են տալիս
եզրակացնել, որ Սմբատ Սպարապետն ի-
րեն լիովին ընդունում է որպէս աշխատու-
թեան լիարժէք հեղինակ:

I i

THE LOCATION OF DRAZARK,BURIAL PLACE OF THE KINGS
AND QUEENS OF ARMENIA AND OF THE "BLESSED

RUBENIANS"

Samvel

The exact location of the Royal
monastery of Drazark which was called
also <SSnior monastery" (Awag vank
Աւագ վանք)1 is still unknown?. I try to
discover it in the present study. This
task is closely related to ascertaining
the site of Kopitar, one of the most im-
portant strongholds and districts in Ci-
lician Armenia.

Of all Cilician Armenian monaster-
ies, cloisters and hermitages, Drazark
(Դրազարկ, Թրազարկ) was perhaps the
most important, the most famous and
the most associated with the history of
the Rubenian princely later royal

Grigoryan
Hommage au Professeur Gerard Dedeyan

house, from its dawn to extinction. Ac-
cording to Armenian medieval sources,
Drazark was founded or renewed. by
great isxan (great prince) T'oros I
Rubenian (about 1100 - 29) in the first
half of his reign3. The earliest mention
of Drazark dates back to 11134.

Since the time of its foundation,
Drazark served not only the cloister
and cultural center but also the burial
place of high clergy and high nobility5.
Vardapet Georg Melrik (11114) and
vardapet Kiwrakos (+1127), first known
priors of the monastery and establish-
ers of its cloistral rule, were buried

I dedicate this essay to the memory of Jerry Н.
Bentley (1949-2012), great scholar, wonderful հս-
man being, friend as well as unwitting mentor, who
passed away alas too young.
I would like to thank Houri Berberian for reading
more drafts of this article than she or I would care
for and Loretta Nasser for the many conversations
on Joseph Emin's work. Vartan Matiossian and Ji-
rair Libaridian helped in clarifying the meaning of a
few passages in my translations below, and James
Russell, Talar Shahinian, Mana Kia, Michael Fish-
er, William Gervase Clarence-Smith, Raymond
Kevorkian. and Marc Mamigonian provided valua-
ble feedback. Needless to say, I alone bear respon-
sibility for any remaining errors.
A. Matevosyan (ed.), Hayeren jeragreri hisataka-
ranner E - 2в dd, [The colophons of 5t-12t centu-
ries Armenian manuscripts], Yerevan 1988, p. 209;
N. Polarean (ed.), Mayr c'uc'ak jeragrac՝ Srboc
Yakobeanc', [The grande catalogue of St. James
manuscripts], vol. VI, Jerusalem 1972, p. 193.

2 с. Mutafian. L'Armenie du Levant (XT*XIV* siecle),
vol. 1, Paris, 2012, p. 617.

3

4
5

м. Melik'-Adamean and N. Ter Mik*aelean (ed.),
Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'lwn, [The Chron-
ography of Matt'eos Urhaec*i], Valar$apat 1898, p.

334; S. Aglean (ed.), Smbatay Sparapeti Taregirk*
(The Chronicle of Smbat Sparapet), Venice San
Lazzaro degli Armeni 1956, pp. 143-4; к. Mate-
vosyan (ed.), Samuel Anec'i ew Sarunakolner. za-
manakagrut'iwn Adamic' minc'ew 1776, [Samuel

Anetsi and Continuators. The Chronicle from Adam
to 1776], Yerevan 2014, pp. 201, 216; Het'um Pat-
mic*, Patmut'iwn azgin Rovbinanc t'e vorpes tire-
c*in Kilikio (The History of the Rubenian House:
How they became the lords of Cilicia], in v. Yako-
byan (ed.), Manr zamanakagrut'yunner 13-18 dd.
(The Short Chronicles of 13th-18տ centuries], vol. 2,
Yerevan 1956, p. 100; Vahram d'Edesse. La chro-
nique rimee des rois de la Petite Armenie, in Ed.
Dulaurier (ed.), Recueil des historiens des croisades
Documents armeniens, vol. 1, Paris 1869, p. 499.
Hayeren jeragreri hisatakaranner E - 2B dd, 142.
с. Mutafian, L'Armenie du Levant, vol. 1, pp. 617-
620.
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there6. Because ofthat and of the great
prestige they gained, in 12th century
Drazark was also called <the vault of
holy vardapets"7. Later there were bur-
ied many other superior Church lead-
ers, among them Catholicoi of All Ar-
menians Grigor IV Tlay (1173-93) and
his nephew Grigor VI K'aravez (1193-
4)8, Yovhannes VI Mecabaroy (1203-
20)9, Kostandin I Barjberdc'i (1221-
67)10, Yakob I Klayec'i (1267/8-86)11,
Kostandin IV Drazarkc"il2 (1323-6)13,
vardapet Barsel (+1162), confessor of
Baldwin of Maras14, etc.

In the words of priest Tooo from
Satax, Drazark was <the burial place of
the kings of Armenia and of their

6 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'iwn, pp. 334,
366; Smbatay Sparapeti Taregirk', pp. 143-4; Ki-
rakosi vardapeti Ganjakec'woy hamarot patmu-
t'iwn (The Compendious History by Vardapet Ki-
rakos Ganjakec'i), Venice 1865, pp. 62-3; Samuel
Anec'i ew Sarunakolner, p. 208.

7 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'iwn, pp. 366, 428.

8 Smbatay Sparapeti Taregirk', pp. 204-6.

9 Ibidem, p. 224; Het'um Patmic՝ Korikosc'i, На-
marot patmut iwn zamanakac' havak'eal i zanazan
patmut'eanc'... [The Compendious Chronicle by
Het'um the Historian of Korikos compiled from
various chronicles...), in к. Matevosyan, Het'um
Patmic' Korikosc'in ev nra zamanakagrut iwne
(Het'um the Historian of Korikos and his Chronog-
raphy), Yerevan 2011,p. 50.

10 Le connetable Sempad, La chronique du royaume
de la Petite Armenie, in Recueil des historiens des
croisades Documents armeniens, vol. 1, p. 669.

11 Samu@l Anec'i ew Sarunakolner, p. 261.

12 Also known as Kostandin Lambronac*i. See: G.
Ter-Vardanyan (ed.), C'uc'ak hayeren jeragrac* i
Kesariay, Zmirwniay ew i srjakays noc'in, Yerevan
2002, pp. 63-4; Samuel Anec'i ew Sarunakolner, p.
275; Het'um Nlirc'i, Hamarot patmut'iwn za-
manakac', in L. Ter-Petrossian, Xac'akirnere ew
Hayere [The Crusaders and the Armenians], vol. 2,
Yerevan 2007, p. 547.

13 La chronique du royaume de la Petite Armenie, p.
669.

14 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'twn pp. 473, 546.

queens and of their blessed Rubenian
family" (Դրազարկ որ է դիր և դամբարան
թագաւորացն Հայոց և թագուհեացն
իւրեանց, և իւրեանց աւրհնեալ զարմին
Ռոբինեանց)15. There were buried also
great isxans T'oros I16, T'oros II (1145-
68)17, Ruben IIIIII (1175-87)18, King
Het'um I (1226-69)19, King Osin I
(1308-20)20, his twin-brother Ruben-
Alinax21, Queen Zabel, daughter of
Lewon I (1219-52)22, her daughter Prin-
cess Fimi23, Queen Keran (+1285)24,
other members of Armenian princely
and royal house and their close rela-
tives25.

15 A. Matevosyan (ed.), Hayeren jeragreri hisa-
takaranner dar, (The colophons of 13- century
Armenian manuscripts], Yerevan 1984, pp. 656-7.

16 Patmut*iwn azgin Rovbinanc, p. 100; La chronique
rimee des rois de la Petite Armenie, p. 499; Haye-
ren jeragreri hisatararanner ZG dar. p. 583.

17 Patmut'iwn azgin Rovbinanc, p. 102; La chronique
rimee des rois de la Petite Armenie, p. 508; Haye-
ren jeragrer hisataramer' 585.

18 Ananun, Patmut'iwn srboc' harc'n meroc', in
Xac'akirnere ew Hayerё, t. 2, p. 526; Patmut.iwn
azgin Rovbinanc, p. 103; Samuel Anec'i ew
Sarunakolner, p. 227; La chronique rimee des rois
de la Petite Armenie, p. 510; Hayeren jeragreri
hisatararanner ZG dar, p. 586.

19 Smbatay Sparapeti Taregirk', p. 252; Malak"iay
abelayi patmut'iwn vasn azgin netolac* [The
History of the nation of archers by monk Malakia],
Saint Petersburg 1870, pp. 48-9; Patmut'iwn azgin
Rovbinanc, p. 105; Samuel Anec'i ew Sarunakolner.

p. 254; Hayeren jeragreri hisatakaranner dar,
p. 588.

20 Samuel Anec'iew Sarunakol 274.

21 Ibidem, p. 273; Hamarot patmut iwn zamanakac',
p. 546; La chronique du royaume de la Petite Ar-
menie, p. 666.

22 Hayereroforer hisadkrrmme 587.

23 с. Mutafian, L'Armenie du Levant, vol. 1,p. 618.

24 Samuel Anec ii ew Sarunakolner. p. 261.
25 More detailed observations on the Drazark monas-

tery see in: с. Mutafian, L'Armenie du Levant, vol.

1, pp. 617-20.

The fact that Drazark served as
their burial place gives grounds to con-
clude that it was situated within the
bounds of princely later royal domain.
Though this cloister is mentioned in
many medieval sources, very few of
them contain information on its loca-
tion.

A certain priest Tadeos wrote his
colophon dated 1123 <in the forest-
locked hermitage by the name Drazark
[situated) at the foot of Taurus Moun-
tains, close to the impregnable strong-
hold called Kopitar in Greek" (Ի
լեռնապատ անապատիս, որ անուն Դրա-
զարկ յորջորջի, առ ստորոտով մեծի
լերինն Տաւրոսի, որ է մերձ յանմատոյց
ամուրն, որ յունական լեզուաւն Կոպիտա-
ռայ անուանի)26.

One of the Armenian Gospels of
1279 was written by scribe Smawon <in
the Holy See congregation in Maskawor
monastery [situated] close to the purest
and holy cloister named Drazark (ի
կաթողիկոսանիստ միաբանիս, ի վանս
Մաշկաւոր կոչեցեալ, մերձ առ գերամա-
քուր սուրբ ուխտս որ Դրազարկ յորջոր-
ջի)27. In this regard, it is worth men-
tioning that Maskewor (Maskawor)
monastery was also founded by Tooos I
Rubenian28.

26 Hayeren jeragreri hisatakaranner Е - dd, p.
155. I would like to remind in this regard that above
mentioned Catholicos Grigor K'aravez, after he
fell off or had been dropped from a height of the
Castle of Kopitai, was buried in Drazark. See:
Smbatay Sparapeti Taregirk', pp. 205-6; La
chronique rimee des rois de la Petite Armenie, p.
631; Samull Anec'iew Sarunakol 232.

27 Hayererietarer hisalkrrmm p. 493.
28 Samuel Anec% ew Sarunakolner, pp. 201, 216;

Patmut'iwn azgIn Rovbinanc t'e vorpes tirec'in
Kilikio, p. 100; La chronique rimee des rois de la
Petite Armenie, p. 499.

In his "Chronography", Matthew of
Edessa informed that above mentioned
vardapet Georg Melrik was buried <<in
the gawar29 of Anawarza, in the great
hermitage called Drazark which had
been renewed by T'oros, great isxan of
the Armenians"30. The city of Anawarza
(its ruins stand east of Dilekkaya vil-
lage) was situated on the Cilician
Plains31, 28 km south of Sis (present
Kozan)32, future capital city of the Ar-
menian kingdom of Cilicia (see map 1).

Unfortunately, Matthew's infor-
mation dбes not help to locate the <SSn
ior monastery" because it is quite un-
certain in his context for the following
reasons taken together. First, Matthew
evidently lived most of (or all) his life in
Edessa and had not quite detailed
knowledge of geography of Cilicia. Sec-
ondly, in his lifetime Anawarza was the
main city of Rubenian principality, and
for this reason Matthew's "gawar of
Anawarza" (գաւառն Անաւառզա) or'land of Anawarza" (յաշխարհ Անաւար-
զա)33 could mean not the <<istrict of
Anawarza" but rather the "land of great
isxan T'oros 134"35, that is, the part of
Cilicia which stretches from Anawarza
situated on the Cilician Plains, in
northern direction, to the Taurus
Mountains.

29 "Province" or - district" in Armenian.
30 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'twn p. 334.
31 F. Hild and H. Hellenkemper, Tabula imperii Byzan-

tini, t. 5,KKlikien und Isaurien, Wien 1990, p. 178.
32 During my study, the distances and coordinates

were estimated from Google Maps and the locations
were mapped using Google Earth.

33 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'iwn, pp. 316,
334.

34 Later of great isxan Lewon I (1
35 с. Mutafian, L'Armenie du Levant, vol. 1, p. 617.
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The evidence presented by above
mentioned Tadeos - <the forest-locked
hermitage named Drazark [situated] at
the foot of Taurus Mountains" sup-
ports this point of view. It should be
noticed that priest Tadeos was a con-
temporary of Matthew of Edessa, but
unlike him, Tadeos lived in Cilicia,
most likely in Drazark36. This makes
his evidence more valuable from the
geographical point of view.

One of the colophons of the Нут-
nal of 1328 also contains geographical
information on Drazark. According to
this source, the manuscript was written
<in Drazarg hermitage [situated] in
Sis37" (Ի Դրազարգ անապատն որ ի Սիս).
But it should be noticed that this colo-
phon, unlike the manuscript, was writ-
ten in 17th century, supposedly in
Arzrum (Erzerum)38_ Considering this
circumstance, the unusual spelling
*Drazarg" as well as the information
from priest Tadeos, I concluded that
the ending of the fragment should not
be interpreted literally. Obviously,
writing <in Sis", the author meant <in
the district I province of Sis", «in the
country / aadd of Sis", or «in Cilicia"39.

36 Hayerifagrer hiankaramerE 155.

37 one of the capital cities of the Armenian kingdom of
Cilicia.

38 Օ. Yeganyan, A. Keosyan, A. Ghazarosyan, Sh.
Harutyunyan (ed.), General catalogue of Armenian
manuscripts of Mashtots Matenadaran, vol. v, Ye-

revan, 2009, pp. 527-50.

39 I would like to note in this regard that Arabic medi-
eval writers called Cilician Armenia <the land of
Sis" (bilad Sis) and occasionally merely Sis. Some
Armenian authors kept the same approach. I mean,
for example, the following fragment from -The Ge-

ography" attributed to Vardan Arewelc'i: <<ilicia,
that is Sis, ..." (Կիլիկէ որ է Սիս). See: с. Mutafi-

an, L'Armenie du Levant, vol. 1, p. 411; J. Gilet,
Genese des relations entre Armeniens et Mame-

In this regard, I would like to quote.
also from the Lectionary of 1421 written
by monk Karapet: <<nn the holy cloister
called Drazark (located] within the
bounds of Cilicia, (in] the land of Sis" (Ի
սուրբ ուխտն, որ կոչի Դրազարկ, ի սահ-
մանս Կիւլիկեայ, յերկրին Սըսայ)40. In the
Lectionary written a year before by bi-
shop Sargis, the wording is similar, just
without mentioning *the land of Sis"41.

According to yet unedited colophon
of the Ms. 1318 preserved at the Li-
brary of the Mekhitarist Congregation
in Venice, Drazark was chosen to be-
come the resting place of the kings of
Armenia and of the catholicoi because
of the fear of infidels as the path [which
led to Drazark] was narrow, and Sis
was at a distance of more than a day's
journey [of Drazark]42.

The above presented evidences evi-
dences presented by priest Tadeos and
scribe Smawon being more detailed and
valuable than the information from
other above quoted sources, yet shed
little light on Drazark's location be-
cause the sites of Kopitar and Maske-
wor are also uncertain. As for the lat-

louks : La bataille de Marri, premiere attaque sur le
Bilad Sts, in D. Aigle (dir.), Le Bilad al-Sam face
aux mondes exterieurs, Da Beyrouth 2012, pp.
263-4, ո. 8; A. D. Stewart, The Armenian Kingdom
and the Mamluks: War and diplomacy during the
reigns of Het'um II (1289 Leiden - Boston -
KвIn 2001, pp. 24-5; н. Perperean (ed.), A$xar-
hac'oyc" Vardanay vardapeti (The Geography by
vardapet Vardan], Paris 1960, p. 50.

40 L. Khachikyan (ed.), ZE dari hayeren jeragreri hisa-
takaranner, [The colophon of15' century Armenian
manuscripts], vol. 1, Yerevan 1955, p. 249.

41 *in the holy cloister called Drazark [located] within
the bounds of Cilicia". See: ZE dari hayeren
jeragreri hisatararanner, vol. 1, pp. 245-6.

42 с. Mutafian, L'Armenie du Levant, vol. 1, p. 618,
vol. 2, p. 338.

ter, two colophons written by scribe
Vardan in the late 12th century also
contain information on its location. In
both cases, he used similar wording.
The Gospel of 1187 was written <<in the
monastery of Maskewor, under the pro-
tection of Holy Mother of God and Saint
Karapet, at I within the borders of the
city of Sis (ի վանքս Մաշկեւորիս, ընդ
հովանեաւ Սուրբ Աստուածածնիս և Սուրբ
Կարապետիս, ի սահմանս Սիսովն
քաղաքիս)"43, and the Lectionary of
1192 was created <in the monastery
named Maskewor, under the protection
of Holy Mother of God, Saint Karapet
and other Saints who are here, at I
within the borders of the city of Sis, in
the province of Cilicia, in the Taurus
Mountains" (ի վանքս որ կոչի Մաշկեւոր,
ընդ հովանեաւ Սուրբ Աստուածածնիս և
Սուրբ Կարապետիս և այլ սրբոցս որք
աստ են, ի սահմանս Սիսովն քաղաքիս, ի
գավառիս Կիւղիկեցւոց, ի լերինս որ կոչի
Տորոս)44".

It follows from this, that nearby
Drazark was most likely also located
not very far from the capital city of Sis.

Kopitar is the second-mentioned in
the western part of so called *Corona-
tion list" of the vassals of Lewon I, king
of Armenia (1187/98-1219). He follows
Barjberd and precedes Molovon, other
important baronial46 strongholds of Ci-

43 s. Ter-Avetissian (ed.), Katalog der Armenischen
Handschriften in der Bibliothek des Klosters in
Neu-Djoulfa, vol. I, Wien 1970, p. 33.

44 N. Polarean (ed.). Mayr c'uc'ak jeragrac' Srboc*
Yakobeano', (The grande catalogue of St. James
manuscripts], vol. I, Jerusalem 1966, pp. 338, 350 -1.

45 Obviously, from the en'd ofllth century at least until

1194, the date of imprisonment and death of Catholi-

cos Grigor K'aravez, Kopitar was a possession of
the great princes of the Rubenian house. Soon after

that event it was granted to a certain isxan Kostandin

lician Armenia46. Since the place
names in this source are listed in geo-
graphical order (with few exceptions
and deviations)47, the neighborhood of
the districts of Kopitar, Barjberd and
Molovon, even more confirmed by other
sources48, could hardly be doubted.

mentioned in the list of the vassals in attendance at
the coronation ceremony of Lewon I (1198). Another
or the same Kostandin (Kostendin), seigneur of Ko-
pitar, as well as his sons Het'um, Lewon, Halkam
and Grigor, was mentioned in one of undated Arme-
nian colophons. A certain paron (baron) Osin, sei-
gneur of Kopitar, was among the participants of the
Councils of the Armenian Church convoked in 1307
and 1316. It is not excluded, that after 1316 Kopitai
became a royal possession. The colophon written in
this castle in 1338 contains no mention of any isxan
or seigneur of Kopitar but at the same time mentions
king Lewon IN. The last mention of Kopitar in this
spelling in medieval sources,is dated 1467-8. In the
Ottoman sources Kopitar was spelled Klipdere (kale-
si): See: Smbatay Sparapeti Taregirk', p. 210; La
chronique du royaume de la Petite Armenie, p. 637;
Katalog der Armenischen Handschriften in der Bib-
liothek des Klosters in Neu-Djoulfa, vol. I, pp. 213-4;
Hayeren jeragreri hisatakaranner dar, p. 899;
Clemente Galano. Consiliationis ecclesiae Armenae
cum Romana..., Romae, 1690, pp. 460, 505; Xaz*i-
kian (ed.), 2D dart hayeren jefarer a
(The Colophons of 14th Century Armenian Manu-
scripts), Yerevan 1950, pp. 315-6; Samuel Anec'i ew
Sarunakolner, pp. 235-7; A. Ozkiling, 998 numarali
muhasebe-i vildyet-i Diydr-i Bekr ve 'Arab ve Zi'--

Kadiriyye defteri (937/1530). t. II, Ankara 1999, pp.
12, 117; Y. Halacoglu, Тари tahrir defterlerine Gore
XVI. Yitzyilin ilk yarisinda Sis (= Kozan) Sancagi, in
"Tarih Dergisi", mart 1979, Istanbul 1979,
pp. 822-34. See also footnotes 26 and 69.

46 Smbatay Sparapeti Taregirk', p. 210; La chronique
du royaume de la Petite Arme p. 637.

47 G. Dedeyan, Les listes "feodales" du pseudo-Smbat,
in "Cahiers de civilisation medievale", 125 (320 an-
nee) / anvier-mars 1989, pp. 28-9; н. Hellenkemper,
Burgen der Kreuzritterzeit in der Grafschaft Edessa
und im Kinigreich Kleinarmenien, Bonn 1976, pp.
14-6; R. w. Edwards, The Fortffcations of Arme
Cilicia, Washington D. C. 1987, appendix 3.

48 Hayeren jeragreri hisatakaranner dar, p. 648;
ASxarhac'oyc" Vardanay vardapeti, p. so.
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Molovon is Milvan kalesi49 (North-
Western Cilicia, about 115 km west of
Sis) located near present-day Karakilic
(former Milvan) village. The castles of
Kuklak and of Lambron which follow
Molovon in the Coronation list50 are
situated south-west of it51. Therefore,
according to geographical order of the
list, Kopitar and Barjberd should be
sought in the opposite direction.

In other words, they were both sit-
uated in the northwestern corner of Ci-
licia, north or north-east of Molovon
and west of the royal domain which ос-
cupied Central Cilicia, extending from
Kormozol and Vahka southward via Sis
to the Cilician Plains and the Mediter-
ranean coast52. In this sector of the
Taurus Mountains, only the following
ruins could be identified with Kopitar
or Barjberd (see map 2):

Bostan kalesi located at the con
fluence of the present Goksu and Za
manti rivers, near the village of Erge-
nusagi (former Bostan), that is why it is
also called Ergenusagi kalesi63_ This site
is about 45 km north-northwest of Sis.

- Meydan kalesi located close to the
town of Aladag (former Karsanti),

49 G. Dedeyan (ed.), La Chronique attribuee au con-
netable Smbat, Paris 1980, p. 77 ո. 51; Edwards,

The Fortifications of Armenian Cilicia, p. 195; Hild

and Hellenkemper, Kilikien und Isaurien, p. 347;
"Kalesi" means xcastle", "fortress" in Turkish.

so. Smbatay Sparapeti Taregirk', p. 210; La chronique
du royaume de la Petite Armenie, p. 637.

51 La Chronique attribuee au connetable Smbat, p. 77

and map; Edwards, The Fortifications of Armenian
Cilicia, pp. 139-40, 176-7; Hild and Hellenkemper,
Kilikien und Isaurien, pp. 323-4, 328.

52 Dedeyan, Les listes "feodales " du pseudo-Smbat,

pp. 28-30. .
53 Edwards, The Fortifications of Armenian Cilicia,

pp. 95-6.

north of the village of Meydan54. This
castle is about 65 km north-west of Sis.

Other fortifications in this sector
of Cilicia - Isa (Isa, Egni, Egnigozй)
kalesi55, Bakacak (Kizildag, Cevlik)
kalesi56, etc57 - should also be taken
into consideration but they are too
small to be identified convincingly with
such significant fortified settlements as
Barjberd and Kopitar58_ According to
information received from Jirair Chris-
tianian, who studies newly found pho-
tos of the inscription of Tamrut kalesi
situated approximately 4 km south of
the modern village of Sivisli59 (about 30
km west of the town of Aladag and 100
km west of Sis), that text contains the
medieval name of the fortress, and it is
not Kopitar or Barjberd. Therefore, I
suppose that Ergenusagi kalesi and
Meydan kalesi are the most probable
candidates to be Kopitar and
Barjberd60.

54 Ibidem, p. 189.
55 According to Edwards, its ruins are located about 4

km southwest of the village of Sivisli, approximate-

ly 3km of Tamrut. Isa kalesi can be also reached

from the village of Gerdibi. See: Ibidem, pp. 151,
237; Hild and Hellenkemper, Kilikien und Isaurien,

p. 276.
56 As far as I know, these ruins situated near the mod

ern villages of Cevlik and Kizildag have never been

explored by researchers. Maxime Goepp has pub-
lished a short illustrated account of his visit to Ва-
kacak (2009) on his amazing web-site. See: For-
tresses d'Orient, URL http:I/ww.orient-latin.co
fortresses/bakacak (27.03.2017).

57 Hotalan kalesi, Yenikby kalesi. See: Edwards, The
Fortifications of Armenian Cilicia, pp. 149-51, 267-9.

58 Besides, the above mentioned small fortifications are
located close to Tamrut, therefore they do not have

separate significance for my search of Drazark.

59 Edwards, The Fortifications of Armenian Cilicia, p.
237.

60 I am grateful to Jirair Christianian for sharing with

me this important information.

Robert W. Edwards believed, with-
out detailed reasoning, that Meydan
kalesi is probably medieval Kopitar61.
Based on the information from Lewond
Alisan and Heinrich Kiepert, Gerard
Dedeyan located Kopitar, and accord-
inglyDrazark, a little northwest of Sis,
at the confluence of the Upper Saros
(present Goksu) and Zamanti rivers62,
that is, close to Ergenusagi kalesi.
Hansgerd Hellenkemper and Friedrich
Hild made arguments in support of
identifying Ergenusagi (Bostan) kalesi
with Kopitar, and Meydan kalesi with
Barjberd63.

The above information shows that
Drazark should be searched between the
districts of Ergenusagi kalesi, Meydan
kalesi and I or Tamrut kalesi. The dis-
covery of old disused Cilician place
names was one of the directions of my
search. Studying the Ottoman tax regis-
ters of 1530, I paid particular attention
to a settlement named Tirezek located in
the province of Sis64. Moreover, I have
received the information of an old vil-
lage by the same name also from the
villagers of the modern village of Kibris-
lar situated 35 km north-northwest of
Sis and approximately 10 km east of
Ergenusagi kalesi (see map 3). They in-
formed me that Tirezek is the old village

61 Ibidem, p. 194 n. 2.
62 G. Dedeyan, Les Armeniens entre Grecs, Musulmans

et Croises, vol. 1, Lisbonne 2003, pp. 378, 414; La
Chronique attribuee connetable Smbat, p. 71 n
and map; Ն. Alisan, Sissouan ou L'Armeno-Cilicie,
Venice-s. Lazare 1899, p. 167.

63 Hild and Hellenkemper, Kilikien und Isaurien, pp.
210, 309-10.

64 А. Ozkiling, 998 numarali muhasebe-i vildyet-i

Diyar-i Bekr ve 'Arab ve Zi'--Kadiriyye defteri

(937/1530), t. II, p. 118.

site located in the place of Kibrislar and
I or in its surroundings.

I have localized Tirezek also with
the help of Index Anatolicus, an index
of old changed place names around
Turkey developed by Sevan Nisanyan.
According to this source, the coordi-
nates of Tirezek are 370 38' 54" N 35*
38' 21" E65. This location corresponds to
a point situated between Kibrislar and
Ergenusagi kalesi which are close but
separated by river. The summit which
Ergenusagi kalesi stands on rises on
the right side of Goksu river whereas
Kibrislar-Tirezek is situated near its
left flank (see map 4).

My theory of the location of Dra-
zark monastery is based on the suppo-
sition that Tirezek is the Turkish pro-
nunciation of the place name <Dra-
zark". The identification of Tirezek with
Drazark is supported by the fact that
there are considerable remains of a
Christian religious edifice in the village
of Kibrislar (see photos 1, 2 and 3)
which are almost totally unknown and
have not yet been explored.

As seen in photos 1 and 2, the
builders of that rural house elevated it
on the ruins of a medieval church. The
advanced architectural and decoration
style, particularly the excellent cross
ensemble (photo 1) which is unique to
the Armenian ecclesiastic architecture
of Cilicia, indicate that in this place one
of the famous Cilician Armenian mon-
asteries stood66.

65 Sevan Nisanyan, Index Anatolicus, URL http:II

ek (27.03.2017).
66 The proper study of this monument would be possi-

ble after the expedition to Kibrislar and other medi-
eval sites of Cilicia.
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Taking into consideration the loca-
tion of Tirezek and the proximity of
Ergenusagi kalesi (probable Kopitar), I
concluded that the medieval church rи-
ins found in the village of Kibrislar are
most likely the remains of one of the
churches of Drazark monastery67 Prob-
ably, other remains of Drazark and of its
burial places are under the houses of the

villagers or I and around the village.
The location of Kibrislar (old Tire-

zek) complies fully with the geograph-
ical information on Drazark from the
above mentioned medieval sources68.

67 The churches of Drazark monastery dedicated to
Holy Mother of God, Holy Signs, Saint T'oros
(T'eodoros) and other saints are mentioned in the

following medieval sources. See: Hayeren jeragreri
hisatakaranner Е - ZB dd, p. 142; Hayeren jeragre-
ri hisatakaranner dar, pp. 36-7, 107, 445, 530,
655-7, 704, 729-30; L. Xaz*ikian (ed.), ZD dari
hayeren jeragreri hisatakaranner, [The Colophons
of 14th Century Armenian Manuscripts], Yerevan
1950, p. 170; etc.

68 At the same time, it does not comply fully with the
following fragment from the work of Lukas
Incicean: *Drazark cloister: a church [situated] in
the gorge covered with dense forest is about one
day's journey west of Sis and about two days' jour-
ney of Anawaiza..." (See: Է. Incicean, Asxarha-
grut iwn c'oric masanc asxarhi. Masn arajin, Asia
[The Geography of the four quarters of the world.
Part I, Asia], vol. 1, Venice. 1806, p. 365). Actually,
the distance between Anawaiza and Kibrislar I
Tirezek is twice as long than the way from Sis to
Kibrislar, and the latter is situated among the gorges
in a wooded area. However, Kibrislar is located
north-northwest but not west of Sis.I have no in-
formation, whether Lukas Incicean visited Cilicia
and Drazark or not. I do not know the source of his
information neither. In my opinion, the above quot-
ed fragment is quite contradictory. If Drazark would
really be located west of Sis, the distances «Sis -
Drazark" and "Anawaiza Drazark" would be
about the same because both cities lay in the Cilici-

an Plains and had almost the same longitude (See:
Hild and Hellenkemper, Kilikien und Isaurien, pp.
178, 413). The double remoteness of Drazark from

Anawaiza, as compared with the distance between

This site is situated near the probable
Kopitar (Ergenusagi kalesi) and at the
same time not far from Sis (see map 3).

Moreover, if Tirezek is medieval Dra-
zark, then Ergenusagi kalesi can be
identified quite surely with Kopitar.

According to Matthew of Edessa
and other Armenian medieval chroni-
clers, Kopitar, which was spelled also
Kositar, was the first Cilician residence
and possession of Ruben, progenitor of
the Rubenian House, or of his son
Kostandin69. The location of Kopitar
and Drazark in Ergenusagi and Tire-
zek-Kibrislar subsequently illustrates
the first steps of the first Rubenians in
Cilicia better than if Kopitar were
Meydan kalesi or Tamrut kalesi.

After sahnsah Gagik II Bagratuni
had been killed in Kyzistra70, his war-
lord Kostandin (or his father Ruben) left
Cappadocia, entered Cilicia along the
old Roman route which led from Caesa-
rea71 via Ergenusagi (probable Kopitar)
to Sis and Adana72 and settled *in the

Drazark and Sis, indicates that the monastery was
situated north, north-west or north-east of Sis.

69 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'iwn, p. 257; La
chronique rimee des rois de la Petite Armenie, pp.
497-9; Samuel Anec'i ew Sarunakolner, pp. 196-7;

Patmut'iwn azgin Rovbinanc, p. 100; Hamarot pat-
mut'iwn zamanakac' havak'eal i zanazan pat-
mut'eanc, p. 46; Hayeren jeragreri hisatakaranner

dar, p. 583. On this subject see also: Dedeyan,
Les Armeniens entre Grecs, Musulmans et Croises,

pp. 374-99.
70 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'iwn, pp. 218-20;

Kyzistra is present Zengibar kalesi located арргох-
imately 56 km south-southwest of the city ofKKyse-
ri. See: Н. Hunger, Tabula imperii Byzantini, t. 2,
Kappadokien, Wien 1981,p. 219.

71 Modern city of Kayseri.
72 Hild and Hellenkemper, Kilikien und Isaurien, p.

136.

land of Kopitai"73_ Already at that time
this land could include the territories
which lay not only north but also south
of the Goksu river, among them the site
of Drazark. It is also possible, that the
first Rubenians occupied this site later,
when they extended their power in the
direction of Sis and Anawarza. From the
"land of Kopitai", Kostandin (or Ruben)
expanded his domain also northeast-
ward by occupying Kormozol (modern
village of Gurumze) and Vahka74.

Thus, my study has revealed the
probable site and ruins of Drazark
monastery (modern village of Kibrislar
I old village site of Tirezek). This loca-
tion is in accordance with the indica-
tion of Drazark on G. Dedeyan's map75.

73 Matt'eos Urhaec'i Zamanakagrut'iwn, p. 257; De-
deyan, Les Armeniens entre Grecs, Musulmans et
Croises, p. 374-9.

74 La chronique rimee des rois de la Petite Armenie, p.
497-9; Hamarot patmut iwn zamanakac' havak'eal
i zanazan patmut'eanc, p. 46; Hayeren jeragreri
hisatakaranner dar, p. 583; Samuel Anec'i ew
Sarunakolner. pp. 196-7; Dedeyan, Les Armeniens

entre Grecs, Musulmans et Croises, p. 378-81, 392-

5; Է. Alisan, Sissouan ои L'Armeno-Cilicie, p. 168;

Hild and Hellenkemper, Kilikien und Isaurien, pp.
207, 312.

75 La Chronique attribuee au connetable Smbat, map;

Dedeyan, Les Armeniens entre Grecs, Musulmans et
Croises, p. 414.

My findings also support Н. Hel-
lenkemper's and F. Hild's identification
of Ergenusagi kalesi with the Castle of
Kopitar76 but at the same time do not
contradict fully the identification of
Meydan kalesi proposed by R. W. Ed-
wards. I have presented my conclusions
also on the map 5.

76 This identification is also in accordance with the
following information from "Pratica della mercatura"
written before 1343 by Francesco Balducci Pegolotti,
Florentine merchant who obtained from Lewon IV,
king of Armenia (1320-42), privileges for the Bardi
company. According to this source, the land of the
king of Armenia, or more precisely, the trade route
through the land of the king of Armenia extended at
that time from Ayas as far north as Colidara. Having
passed Colidara, merchants left Cilician Armenia, en-
tered the Cappadocian lands of ilkhan *Bonsaet"
(Abusaid) and reached Gandon (Xawatanek', pre-
sent-day Develi located 43 km south of Kayseri) and
Casena (Caesarea, Kayseri). The identification of
Colidara with Kopitar proposed by some researchers
seems obvious to me. It should be noted that both
Ergenusag1 kalesi and Meydan kalesi are located near
two major ancient and medieval routes which led
from Ayas to Caesarea, and both routes have аррго
ximately the same length. Ergenusagi kalesi is loca-
ted close to the geographical border between Cilicia
and Cappadocia and the medieval border of Cilician
Armenia, therefore it could serve as the last Arme-
nian station on the trade route described. Thus, the
information from Balducci Pegolotti supports the
identification of Ergenusagi kalesi with Kopitar but

at the same time it does not contradict the other iden-

tification proposed by R. w. Edwards. See: Fran-

cesco Balducci Pegoloti, La pratica dell
Lisbona е Lucca 1766, p. 9; V. Langlois, Le tresor
des chartes d'Armenie ои cartulaire de la chance-
llerie royale des Roupeniens, Venise 1863, p. 195;
W. Heid, Geschichte des Levantehandels im Mitte-
lalter, t. 2, Stuttgart 1879, pp. 113-4; A. Martirosyan,
Torgovyi put' Ayas - Tavriz (XIII-XIV w.) [The trade
route from Ayas to Tabriz, хII-XIV centuries], in
*Lraber hasarakakan gitutyunneri" [Herald of the So-
cial Sciences] 1991 2, pp. 49-52, 55; Н. Hunger,
Kappadokien, pp. 178-9; Hild and Hellenkemper,
Kilikien und Isaurien, pp. 136, 210, 309; Alisan,

Sissouan ou L'Armeno-Cilicie, p. 167.
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ՄԱԼԱԹԻԱՅԻ ԳՐԱՒՈՒՄԸ ՄԱՄԼՈՒՔՆԵՐԻ ԿՈՂՄԻՑ 1315 Թ. ԵՒ
ԿԻԼԻԿԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ

иD araza
Գագիկ Դանիէլեան

риа Կիլիկեան Հայաստանի եւ Եգիպտոսի
ու Ասորիքի Մամլուքեան սուլթանութեան
քաղաքական յարաբերութիւնների ուսում-
նասիրութիւնն անկարելի է առանց ԺԳ.-
ԺԵ. դարերի մամլուքեան արաբալեզու (եւ
անշուշտ՝ օտարալեզու) պատմագրական

յուշարձանների ներգրաւման: Արդ, պատ-
ճառը բնաւ միայն հետազօտութեան բազ-
մակողմանիութիւնն ապահովելը չէ, այլեւ

Map 4 ժամանակի հայ պատմագրութեան ցաւալի
աղքատութիւնը: Հայ պատմագրական ա-
ւանդոյթի՝ տակաւին ԺԱ. դարում սկիզբ ա-
ռած <<Վերածննդի շրջանը>> ձգւում է մին-
չեւ ԺԳ. դարի վերջերը եւ ԺԴ. դարի
սկզբները՝ հարստանալով մէկ տասնեակից
աւելի պատմագիրների անուններով: Հայ-
մամլուքեան աւելի քան հարիւրամեայ յա-
րաբերութիւնների առաջին երեք-չորս

opita տասնամեակների պատմութեան ուսումնա-
սիրման համար օգտակար են յատկապէս

ge bera Վարդան Արեւելցու, Կիրակոս Գանձակե-

ցու, Գրիգոր Ակներցու, Վահրամ Րաբու-

Kuklak
և.

A MOI
Anawarza i Simanaklay "Haron նու, Սմբատ Սպարապետի, Հեթում Պատմի-

Sarvandikeat a
GO в չի եւ որոշ դէպքերում նաեւ Ստեփանոս

Lambron Օրբէլեանի երկերը: Կիլիկեան Հայաստանի

Map 5
պատմութեան յետագայ շրջանի համար

հայագէտ-պատմաբանի տրամադրութեան
տակ մնում են սոսկ մի շարք մանր ժամա-
նակագրական երկեր եւ ձեռագրերի պատ-
մական բնոյթի յիչատակագրութիւններ,
որոնց յայտնած տեղեկութիւններով ժամա-

նակաշրջանի մասին լիարժէք պատկերա-

ցում կազմելն ուղղակի անհնար է:
Արաբալեզու պատմագրական երկերի

յայտնած տեղնկութիւնները Կիլիկեան
Հայաստանի պատմութեան ուսումնասի-

րութիւններում ներառելու անհրաժեշտու-

թիւնը հայագիտութեան մէջ վաղուց է գի-
տակցուել: Չնայած դրան՝ մամլուքեան
պատմագրութեան ուսումնասիրութիւնը
եւ մամլուքեան պատմագրական երկերի
ներգրաւումը որպէս Կիլիկեան Հայաստա-
նի պատմութեան սկզբնաղբիւրներ հայա-
գիտութեան ըմէջ դեռեւս ձեւաւորուած ա-
ւանդոյթ չունի: Վերջին յիսնամեակում
հայ-մամլուքեան յարաբերութիւնների
համար կարեւորութիւն ներկայացնող նո-
րանոր արաբական սկզբնաղբիւրների բա-
ցայայտման ուղղութեամբ կարեւոր քայ-
լեր են կատարել օտար հետազօտողները:
Ցաւալի է, որ այդ փորձերը հիմնականում
անտեսուած են մնացել հայաստանեան ա-
ըեւելագիտութեան եւ հայագիտութեան
կողմից, եւ ոլորտում հայրենական մաս-
նագէտների աշխատանքը գերազանցապէս
յիչեալ ուսումնասիրութիւններից անջրպե-
տուած եւ մեկուսի է կատարուել: Թեմայի

վերաբերեալ միակ յաջող փորձը ձեռնար-
կել է Խորհրդային Հայաստանի արաբագի-
տական դպրոցի ներկայացուցիչներից Յա-

կոբ Նալբանդեանը: Նա թարգմանել է
արաբագիր երեք հեղինակների աշխար-
հագրագիր Եակուտ ալ Համաւիի, Համայի
Այիւբեան կառավարիչ Աբու ալ Ֆիդայի
եւ Սալահ ալ Դինի կենսագիր Իբն Շադ-
դադի երկերի՝ հայերի եւ հարեւան երկրնե-
րի պատմութեան մասին տեղեկութիւններ
պարունակող հատուածները1: Յիշեալ հե-
ղինակներից մեզ տուեալ դէպքում հե-
տաքրքրում է Աբու ալ Ֆիդան, ով մամ-

1 в. Թ. Նալբանդեան, Արաբական աղբիւրները
Հայաստանի եւ հարեւան երկրների մասին
(Եակուտ ալ-Համաւի, Աբուլ-Ֆիդա, Իբն Շադ-
դադ), ՀՍՍՌ ԳԱ հրատ., Երեւան, 1965:
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